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ČEŠTINA	 CS
Obsah balení
•	 1 podložka Bodyscan Massager
•	 1 dálkové ovládání
•	 1 napájecí kabel
•	 1 návod k použití

Opatření pro 
použitím

 Před použitím výrobku si pře-
čtěte všechny pokyny, zejmé-
na tyto základní bezpečnost-
ní pokyny

 Fotografie a další zobrazení 
produktu v tomto návodu a na 
obalu jsou co nejpřesnější, ale 
nemusí poskytovat dokonalou 
reprodukci produktu

 Varování
Toto zařízení mohou používat 
děti ve věku 8 let a více a osoby 
se sníženými fyzickými, smyslový-
mi nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatkem zkušeností 
a znalostí, pokud jsou pod dozo-
rem nebo byly poučeny o bez-
pečném používání zařízení a po-
chopili související rizika. Dětem 
nesmí být dovoleno hrát si se za-
řízením. Čištění a údržba nesmí 
být prováděny dětmi bez dozo-
ru. Děti si se zařízením nesmě-
jí hrát. Povrch přístroje je horký. 

Lidé, kteří jsou citliví na teplo, by 
měli být při používání tohoto za-
řízení opatrní. Nepoužívejte pří-
slušenství, které není doporuče-
no společností Lanaform, nebo 
které není dodáno s tímto zaří-
zením. Pokud je napájecí kabel 
poškozen, musí být vyměněn za 
podobný, který je k dispozici u 
dodavatele nebo v jeho popro-
dejním oddělení. Nepoužívejte 
toto zařízení, pokud je poškoze-
ná zástrčka, pokud zařízení ne-
pracuje správně, upadlo na pod-
lahu, pokud je poškozeno nebo 
spadlo do vody. Nechte zařízení 
zkontrolovat a opravit u doda-
vatele nebo jeho poprodejním 
oddělení. Nenoste toto zařízení 
za napájecí kabel a nepoužívejte 
kabel jako rukojeť. S tímto zaříze-
ním nikdy nepoužívejte špendlí-
ky nebo jiné kovové úchyty. Po 
použití nebo před čištěním za-
řízení vždy odpojte. Pokud zaří-
zení spadne do vody, ihned jej 
odpojte, než jej vyndáte. Toto 
elektrické zařízení nesmí být ni-
kdy ponecháno zapnuté bez do-
zoru. Odpojte jej vždy, když jej 
nepoužíváte. Udržujte napájecí 
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kabel mimo horké povrchy. Ne-
používejte tento výrobek před 
spaním. Masáž působí jako sti-
mulant, který může oddálit ná-
stup spánku. Nikdy nedovolte, 
aby vám zařízení spadlo a nikdy 
nevkládejte předměty do žádné-
ho z otvorů. Nikdy nepoužívej-
te toto zařízení v místnosti, kde 
se používají aerosoly (spreje), 
nebo v místnosti, kde se podá-
vá kyslík. Nepoužívejte toto zaří-
zení pod krytem nebo pod pol-
štářem. Nadměrné teplo může 
způsobit požár, úraz elektrickým 
proudem nebo zranění osoby. 
Chcete-li zařízení odpojit, ujis-
těte se, že je tlačítko „POWER“ 
vypnuté, než vytáhnete zástrčku 
ze zásuvky. Pokud máte obavy 
o své zdraví, před použitím to-
hoto zařízení se poraďte s léka-
řem. Nepoužívejte zařízení:

•	 V případě patologických 
změn nebo lézí na zá-
dech (např. vyklouznu-
tí ploténky, otevřená rána)

•	 Během těhotenství
•	 Během spánku
•	 Ve vozidle
•	 Pro zvířata

•	 Při provádění činnos-
tí, během nichž by ne-
očekávaná reakce mo-
hla být nebezpečná

•	 Po vstřebání látek, kte-
ré omezují smyslové vní-
mání (např. léky s analge-
tickým účinkem, alkohol)

Pokud při používání tohoto za-
řízení pocítíte jakoukoli bolest, 
okamžitě jej přestaňte používat 
a poraďte se se svým lékařem. 
Nepoužívejte toto zařízení déle 
než 15 minut v kuse (nebezpečí 
přehřátí). Před opětovným pou-
žitím jej nechte alespoň 15 mi-
nut vychladnout. Nikdy nepou-
žívejte toto zařízení na žádnou 
část těla, která je oteklá nebo za-
nícená nebo pokud máte vyráž-
ku. Vyžádejte si lékařskou radu 
před použitím přístroje, pokud:
•	 Trpíte závažným onemoc-

něním nebo jste podstou-
pili operaci horní části těla

•	 Máte kardiostimulátor, im-
plantát(y), nebo jakýko-
li jiný zdravotnický prostře-
dek, trombózu, cukrovku

•	 Jestliže cítíte jakoukoli bo-
lest s nejasnými příčinami.

Tento produkt je neprofesio-
nální masážní přístroj určený k 
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uvolnění unavených svalů. Nepo-
užívejte toto zařízení jako náhra-
du lékařského ošetření. Je určen 
pouze pro domácí a neprofesi-
onální použití. Nikdy nepouží-
vejte pod přikrývkou / prostě-
radlem, mohlo by dojít k ucpání 
vzduchových otvorů. Zařízení by 
se nadměrně zahřálo, což může 
způsobit požár, úraz elektrickým 
proudem nebo zranění.

 Varování
Při používání vždy noste oble-
čení. Nepoužívejte na holou po-
kožku, abyste předešli možné-
mu podráždění.
Nepoužívejte na citlivou pokož-
ku nebo v oblastech se špatným 
krevním oběhem.
Nevystavujte extrémním tep-
lotám ani vlhkosti.
Stejně jako jakýkoli elektrický 
spotřebič, i toto masážní zařízení 
musí být používáno s opatrností 
a péčí, aby se předešlo nebez-
pečí úrazu elektrickým proudem. 
Proto zařízení nepoužívejte:
•	 Při jiném síťovém napětí, 

než je uvedené na zařízení,
•	 V žádném případě nepouží-

vejte, pokud zařízení nebo 

jeho příslušenství vykazu-
je viditelné poškození,

•	 Během bouřky
V případě závady nebo poruchy 
okamžitě zastavte a odpojte za-
řízení ze zásuvky. Netahejte za 
napájecí kabel ani za zařízení, 
abyste odpojili zástrčku ze zá-
suvky. Nikdy nedržte ani nenos-
te zařízení za napájecí kabel. Ne-
svírejte, neohýbejte ani nekruťte 
kabel. Nevpichujte do něj jehly 
ani jiné ostré předměty. Ujistěte 
se, že masážní zařízení, spínač, 
zástrčka a napájecí kabel nepři-
jdou do kontaktu s vodou, pá-
rou ani jinými kapalinami. Pro-
to zařízení používejte:
•	 Pouze v interiéru, v místnos-

tech chráněných před vlh-
kostí (např. nikdy nepoží-
vejte v koupelně, v sauně),

•	 Pouze se suchýma rukama

Představení
Děkujeme, že jste si vybrali Lanaform 
Bodyscan Massager. Bodyscan Mass-
ager je masážní potah sedadla se 4 
masážními hlavicemi, které dokona-
le napodobují masáž shiatsu a rolova-
cí masáž. S funkcí skenování můžete 
využít jedinečnou masáž přizpůsobe-
nou vašemu tělu! Ať už se používá na 
celá záda a krk nebo jen na konkrétní 
bod, masážní efekt je zvláště účinný 
pro uvolnění stažených svalů a tonizaci 
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unavených tkání. Přístroj vám přináší 
blahodárnou relaxaci, díky které za-
pomenete na každodenní stres.

Popis
Zařízení  1
01	Čtyři masážní hlavice
02	Upevňovací popruhy
03	Dálkové ovládání
04	Sedák
05	Napájecí kabel
06	Popruh na zavěšení

Popis dálkového 
ovládání  2
01	POWER: tlačítko zapnutí/vypnutí 

a počáteční reset masážního 
mechanismu

02	PAUSE: okamžitě zastaví zařízení
03	BODY SCAN: tlačítko pro aktivaci 

skenování těla
04	SHIATSU: tlačítko pro výběr 

režimu masáže shiatsu
05	ROLLING: tlačítko pro výběr 

režimu rolovací masáže
06	SPOT: tlačítko pro výběr masážní 

oblasti (bodová masáž)
07	ŠIPKY NAHORU a DOLŮ: tlačítka 

pro nastavení výšky (bodová 
masáž)

08	FULL BACK: masáž celých zad a 
šíje

09	UPPER BACK: masáž horní části 
zad

10	LOWER BACK: masáž dolní části 
zad

11	TIMER: tlačítko pro výběr 10 
nebo 15 minut

12	HEATÍ: tlačítko pro zapnutí/

vypnutí funkce ohřevu

Příprava před 
použitím
01	Položte Bodyscan Massager 

svisle na vhodnou židli se 
sedákem a opěradlem. Ujistěte 
se, že je sedací část umístěna 
tak, aby byla v plném kontaktu 
se sedákem židle a v adekvátní 
výšce vašich zad.

02	Přístroj Bodyscan zajistěte 
pomocí popruhů.

03	Zapojte zařízení do elektrické 
sítě.

Instrukce
01	Přitiskněte záda svisle na masáž-

ní přístroj. Budete muset sedět 
rovně, abyste zajistili přesnou 
palpaci zad. Umožníte tím akti-
vaci funkce skenování těla, kte-
rá měří velikost uživatele. Na za-
čátku opatrně přitlačte záda k 
masážní podložce. Ujistěte se, že 
sedíte na sedadle pohodlně a s 
rovnými zády. Seďte uprostřed 
tak, aby se masážní hlavice pohy-
bovaly správně vlevo a vpravo od 
vaší páteře. 
Pečlivě zkontrolujte, zda je 
pro vás masážní poloha pří-
jemná, a poté postupně pře-
suňte váhu směrem k masáž-
nímu zařízení. Masáž by měla 
být vždy příjemná a uvolňující. 
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Pokud je masáž bolestivá nebo 
nepříjemná, přerušte ji nebo 
změňte polohu přístroje.

02	02 Zapněte masážní zařízení 
stisknutím tlačítka POWER. Po 
celou dobu palpace zad bliká 
na dálkovém zařízení tlačítko 
BODYSCAN. Po ukončení 
palpace se aktivuje masážní 
program „Shiatsu“. LED diody 
indikují právě používanou 
masážní funkci.

03	Vyberte si svůj masážní režim:
•	 SHIATSU: Kombinace shia-

tsu a rolovací masáže apli-
kované na záda a šíji

•	 ROLLING: Rolovací masáž 
aplikovaná na záda a šíji.

04	Vyberte si oblast masáže:

•	 CELÁ ZADA: celá záda a krk
•	 HORNÍ ZÁDA: horní část zad
•	 DOLNÍ ZÁDA: spodní část zad
•	 SPOT: pomocí šipek „naho-

ru“ a „dolů“ vyberte kon-
krétní místo masáže zad.

05	Funkci ohřevu zapněte nebo 
vypněte stisknutím tlačítka HEAT.

06	Vyberte dobu (10 nebo 15 
minut). Při výběru masážní 
oblasti se aktivuje automatické 
vypnutí, které se nastaví na 15 
minut. Stisknutím tlačítka časo-
vače lze automatické vypnutí 
nastavit na 10 nebo 15 minut. 
Upozornění: Pokud změníte čas 
na časovači, začne odpočítávat 
znovu od nuly. Abyste zabránili 
přehřátí přístroje, zvolte maxi-
mální dobu masáže na začátku a 

během masáže ji neměňte.
07	Pokud chcete masáž ukončit 

před koncem zvolené doby, 
stiskněte tlačítko POWER. 
Masážní hlavice se vrátí do 
výchozí polohy. Neodpojujte 
zařízení od sítě během provozu. 
Po vypnutí zařízení vždy vyčkejte 
několik okamžiků, než se hlavice 
vrátí do své výchozí polohy.

Čištění
 Údržba

01	Odpojte sedák od zdroje napá-
jení a počkejte několik minut, než 
jej začnete čistit.

02	Vyčistěte jej měkkou, mírně 
navlhčenou houbou.

03	Nikdy nedovolte, aby voda nebo 
jiná tekutina přišla do kontaktu s 
podložkou.

04	Při čištění jej neponořujte do 
kapaliny.

05	K čištění nikdy nepoužívejte 
abrazivní čisticí prostředky, 
kartáče nebo ředidla.

06	Před opětovným použitím 
počkejte, až bude zařízení zcela 
suché.

Skladování
Pokud přístroj delší dobu nepouží-
váte, doporučujeme jej uchovávat v 
původním obalu na suchém místě a 
nepokládat na něj žádné předměty. 
Zařízení můžete také zavěsit do šatní 
skříně pomocí věšáku. K tomu je třeba 
zasunout věšák do závěsného popru-
hu umístěném na boku zařízení. Ujis-
těte se, že používáte stabilní dřevěný 
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věšák, který unese váhu zařízení. Vy-
varujte se kontaktu s ostrými hrana-
mi a jinými špičatými předměty, které 
by mohly pořezat nebo propíchnout 

povrch látky. Nezavěšujte polštář za 
kabel ručního ovládání nebo napáje-
cího kabelu.

 Odstraňování problémů
 Problém  Příčina  Řešení

Masážní hlavice se 
pohybují příliš pomalu.

Masážní hlavice jsou 
vystaveny nadměrnému 
namáhání.

Snižte tlak při masáži.

Masážní hlavice se 
pohybují pouze v horní 
nebo dolní oblasti.

Masáž byla aktivována 
pouze pro určitou oblast.

Stisknutím tlačítka celá, 
horní část zad nebo 
dolní část zad změníte/
rozšíříte masážní oblast.

Masážní hlavice se 
nepohybují.

Zařízení není zapojeno. Připojte zařízení a 
zapněte jej.

Zařízení není zapnuté Zapněte masážní přístroj 
pomocí tlačítka POWER. 
Vyberte oblast, kterou 
chcete masírovat.

Spustil se systém 
ochrany proti přehřátí, 
zařízení je poškozené.

Kontaktuje prodejce nebo 
poprodejní oddělení.

Technické údaje
•	 Označení produktu: LA110318
•	 Napájení: 12VDC, 2,5A
•	 Rozměry: 108 x 40 x 10,9cm
•	 Hmotnost: cca. 9,0 kg

 �Poradenství při 
likvidaci odpadu

Celý obal je vyroben z ekologicky bez-
pečných materiálů, které lze odevzdat 
ve vašem místním třídicím středisku a 
použít je jako druhotné suroviny. Kar-
ton lze umístit do koše na recyklaci pa-
píru. Obalovou fólii odneste do míst-
ního třídícího a recyklačního střediska.

Jakmile přístroj přestanete používat, 
zlikvidujte jej ekologicky a v souladu 
s právními předpisy.

Omezená záruka
Lanaform poskytuje na tento produkt 
záruku na jakoukoli materiálovou nebo 
výrobní vadu po dobu dvou let od 
data nákupu, s výjimkou případů po-
psaných níže.
Záruka Lanaform se nevztahuje na 
způsobené škody v důsledku běžné-
ho opotřebení. Zároveň záruka nepo-
kryje poškození způsobené hrubým, 
nevhodným nebo nesprávným pou-
žitím, nehody, použití neschváleného 
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příslušenství, změny provedené na 
produktu nebo jiné okolnosti jaké-
hokoli druhu, které jsou mimo kont-
rolu Lanaform. Společnost Lanaform 
nemůže nést odpovědnost za žádný 
typ značné, nepřímé nebo specific-
ké škody. 
Všechny implicitní záruky týkající se 
vhodnosti produktu jsou omezeny 
na dobu dvou let od prvního data 

nákupu, pokud lze dodat  kopii do-
kladu o koupi.
Po obdržení vašeho zařízení Lana-
form opraví nebo vymění váš spotře-
bič podle svého uvážení a vrátí vám 
jej. Záruka je platná pouze prostřed-
nictvím servisního centra Lanaform. 
Jakýkoli pokus o údržbu tohoto pro-
duktu osobou jinou než servisním stře-
diskem společnosti Lanaform způso-
bí neplatnost této záruky.
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SLOVENČINA	 SK
Obsah balenia
•	 1 podložka Bodyscan Massager
•	 1 diaľkové ovládanie
•	 1 napájací kábel
•	 1 návod na použitie

Opatrenia pre 
použitie

 Pred použitím výrobku si 
prečítajte všetky pokyny, naj-
mä tieto základné bezpečnost-
né pokyny.

 Fotografie a ďalšie zobraze-
nia produktu v tomto návode a 
na obale sú čo najpresnejšie, ale 
nemusia poskytovať dokonalú 
reprodukciu produktu.

 Varovanie
Toto zariadenie môžu použí-
vať deti vo veku 8 rokov a viac 
a osoby so zníženými fyzický-
mi, zmyslovými alebo duševný-
mi schopnosťami alebo s nedo-
statkom skúseností a znalostí, ak 
sú pod dozorom alebo boli po-
učené o bezpečnom používaní 
zariadenia a pochopili súvisiace 
riziká. Deťom nesmie byť dovo-
lené hrať sa so zariadením. Čis-
tenie a údržba nesmú byť vyko-
návané deťmi bez dozoru. Deti 
sa so zariadením nesmú hrať. 

Povrch prístroja je horúci. Ľu-
dia, ktorí sú citliví na teplo, by 
mali byť pri používaní tohto za-
riadenia opatrní. Nepoužívajte 
príslušenstvo, ktoré nie je od-
porúčané spoločnosťou Lana-
form, alebo ktoré nie je dodané 
s týmto zariadením. Ak je napá-
jací kábel poškodený, musí byť 
vymenený za podobný, ktorý je 
k dispozícii u dodávateľa alebo 
v jeho popredajnom oddelení. 
Nepoužívajte toto zariadenie, po-
kiaľ je poškodená zástrčka, po-
kiaľ zariadenie nepracuje správ-
ne, spadlo na podlahu, pokiaľ 
je poškodené alebo spadlo do 
vody. Nechajte zariadenie skon-
trolovať a opraviť u dodávateľa 
alebo jeho popredajnom od-
delení. Nenoste toto zariade-
nie za napájací kábel a nepouží-
vajte kábel ako rukoväť. S týmto 
zariadením nikdy nepoužívaj-
te špendlíky alebo iné kovové 
úchyty. Po použití alebo pred 
čistením zariadenie vždy od-
pojte. Pokiaľ zariadenie spad-
ne do vody, ihneď ho odpojte, 
než ho vyberiete. Toto elektric-
ké zariadenie nesmie byť nikdy 
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ponechané zapnuté bez dozoru. 
Odpojte ho vždy, keď ho nepo-
užívate. Udržujte napájací kábel 
mimo horúcich povrchov. Nepo-
užívajte tento výrobok pred spa-
ním. Masáž pôsobí ako stimu-
lant, ktorý môže oddialiť nástup 
spánku. Nikdy nedovoľte, aby 
vám zariadenie spadlo a nikdy 
nevkladajte predmety do žiad-
neho z otvorov. Nikdy nepou-
žívajte toto zariadenie v miest-
nosti, kde sa používajú aerosóly 
(spreje), alebo v miestnosti, kde 
sa podáva kyslík. Nepoužívaj-
te toto zariadenie pod krytom 
alebo pod vankúšom. Nadmer-
né teplo môže spôsobiť požiar, 
úraz elektrickým prúdom alebo 
zranenie osoby. Ak chcete za-
riadenie odpojiť, uistite sa, že je 
tlačidlo „POWER“ vypnuté, než 
vytiahnete zástrčku zo zásuvky. 
Ak máte obavy o svoje zdravie, 
pred použitím tohto zariadenia 
sa poraďte s lekárom. Nepouží-
vajte zariadenie:

•	 V prípade patologických 
zmien alebo lézií na chrb-
te (napr. vykĺznutie plat-
ničky, otvorená rana)

•	 Počas tehotenstva 
•	 Počas spánku 

•	 Vo vozidle
•	 Pre zvieratá 
•	 Pri vykonávaní činnos-

tí, počas ktorých by ne-
očakávaná reakcia moh-
la byť nebezpečná 

•	 Po vstrebaní látok, ktoré ob-
medzujú zmyslové vníma-
nie (napr. lieky s analge-
tickým účinkom, alkohol)

•	 V prípade patologických 
zmien alebo lézií na chrb-
te (napr. vykĺznutie plat-
ničky, otvorená rana)

•	 Počas tehotenstva 
•	 Počas spánku 
•	 Vo vozidle
•	 Pre zvieratá 
•	 Pri vykonávaní činnos-

tí, počas ktorých by ne-
očakávaná reakcia moh-
la byť nebezpečná 

•	 Po vstrebaní látok, ktoré ob-
medzujú zmyslové vníma-
nie (napr. lieky s analge-
tickým účinkom, alkohol)

Ak pri používaní tohto zariade-
nia pocítite akúkoľvek bolesť, 
okamžite ho prestaňte používať 
a poraďte sa so svojím lekárom. 
Nepoužívajte toto zariadenie 
dlhšie ako 15 minút v kuse (ne-
bezpečenstvo prehriatia). Pred 
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opätovným použitím ho nechaj-
te aspoň 15 minút vychladnúť. 
Nikdy nepoužívajte toto zariade-
nie na žiadnu časť tela, ktorá je 
opuchnutá alebo zapálená ale-
bo ak máte vyrážku. Vyžiadajte 
si lekársku radu pred použitím 
prístroja, ak:

•	 Trpíte závažným ochore-
ním alebo ste podstúpi-
li operáciu hornej časti tela

•	 Máte kardiostimulátor, im-
plantát(y), alebo akúkoľvek 
inú zdravotnícku pomôc-
ku, trombózu, cukrovku

•	 Ak cítite akúkoľvek bo-
lesť s nejasnými príčinami.

Tento produkt je neprofesio-
nálny masážny prístroj určený 
na uvoľnenie unavených svalov. 
Nepoužívajte toto zariadenie 
ako náhradu lekárskeho ošet-
renia. Je určený iba na domáce 
a neprofesionálne použitie. Ni-
kdy nepoužívajte pod prikrýv-
kou / prestieradlom, mohlo by 
dôjsť k upchatiu vzduchových 
otvorov. Zariadenie by sa nad-
merne zahrialo, čo môže spôso-
biť požiar, úraz elektrickým prú-
dom alebo zranenie.

 Varovanie
Pri používaní vždy noste oble-
čenie. Nepoužívajte na holú po-
kožku, aby ste predišli možné-
mu podráždeniu.
Nepoužívajte na citlivú pokožku 
alebo na miestach so zlým krv-
ným obehom.
Nevystavujte extrémnym teplo-
tám ani vlhkosti.
Tak ako každý elektrický spot-
rebič, aj toto masážne zariade-
nie musí byť používané s opa-
trnosťou a starostlivosťou, aby 
sa predišlo riziku úrazu elektric-
kým prúdom. Preto zariadenie 
nepoužívajte:
•	 Ak je napätie v sieti odliš-

né od toho, ktoré je uve-
dené na zariadení,

•	 V žiadnom prípade, ak za-
riadenie alebo jeho prí-
slušenstvo vykazuje vi-
diteľné poškodenie,

•	 Počas búrky
V prípade poruchy alebo záva-
dy zariadenie okamžite vypnite 
a odpojte zo zásuvky. Neťahaj-
te za napájací kábel ani za za-
riadenie, aby ste vytiahli zástrč-
ku zo zásuvky. Nikdy nedržte ani 
nenoste zariadenie za napájací 
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kábel. Nestláčajte, neohýbajte 
ani nekrúťte kábel. Neprepichuj-
te ho ihlami ani inými ostrými 
predmetmi. Uistite sa, že ma-
sážne zariadenie, spínač, zástrč-
ka a napájací kábel neprídu do 
kontaktu s vodou, parou alebo 
inými kvapalinami. Preto zaria-
denie používajte:

•	 Len v interiéri, v miest-
nostiach chránených 
pred vlhkosťou (napr. ni-
kdy ho nepoužívaj-
te v kúpeľni, v saune),

•	 Len so suchými rukami

Predstavenie
Ďakujeme, že ste si vybrali Lanaform 
Bodyscan Massager. Bodyscan Mas-
sager je masážny poťah sedadla so 
4 masážnymi hlavicami, ktoré doko-
nale napodobňujú masáž shiatsu a 
rolovaciu masáž. S funkciou skeno-
vania môžete využiť jedinečnú ma-
sáž prispôsobenú vášmu telu! Či už 
sa používa na celý chrbát a krk alebo 
len na konkrétny bod, masážny efekt 
je obzvlášť účinný na uvoľnenie stiah-
nutých svalov a tonizáciu unavených 
tkanív. Prístroj vám prináša blahodar-
nú relaxáciu, vďaka ktorej zabudnete 
na každodenný stres.

Popis 
Zariadenia  1
01	Štyrimasážnehlavice
02	Upevňovaciepopruhy
03	Diaľkovéovládanie

04	Sedák
05	Napájacíkábel
06	Popruhnazavesenie

Dálkový ovladač  2
01	POWER: tlačidlo zapnutia/vypnu-

tia a počiatočný reset masážneho 
mechanizmu

02	PAUSE: okamžite zastaví zaria-
denie

03	BODY SCAN: tlačidlo pre aktivá-
ciu skenovania tela

04	SHIATSU: tlačidlo pre výber 
režimu masáže shiatsu

05	ROLLING: tlačidlo pre výber 
režimu rolovacej masáže

06	SPOT: tlačidlo pre výber masáž-
nej oblasti (bodová masáž)

07	ŠÍPKY HORE a DOLE: tlačidlá pre 
nastavenie výšky (bodová masáž)

08	FULL BACK: masáž celého chrbta 
a šije

09	UPPER BACK: masáž hornej časti 
chrbta

10	1LOWER BACK: masáž dolnej 
časti chrbta

11	1TIMER: tlačidlo pre výber 10 
alebo 15 minút

12	HEATÍ: tlačidlo pre zapnutie/
vypnutie funkcie ohrevu

Príprava pred 
použitím
01	Položte Bodyscan Massager 

zvisle na vhodnú stoličku so 
sedákom a operadlom. Uistite 
sa, že je sedacia časť umiest-
nená tak, aby bola v plnom 
kontakte so sedákom stoličky av 
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adekvátnej výške vášho chrbta.
02	Prístroj Bodyscan zaistite pomo-

cou popruhov.
03	Zapojte zariadenie do elektrickej 

siete.

Inštrukcie
01	Pritlačte chrbát zvisle na masážny 

prístroj. Budete musieť sedieť 
rovno, aby ste zaistili presnú 
palpáciu chrbta. Umožníte tým 
aktiváciu funkcie skenovania tela, 
ktorá meria veľkosť užívateľa. Na 
začiatku opatrne pritlačte chrbát 
k masážnej podložke. Uistite sa, 
že sedíte na sedadle pohodlne 
as rovným chrbtom. Seďte 
uprostred tak, aby sa masážne 
hlavice pohybovali správne vľavo 
a vpravo od vašej chrbtice. 
Starostlivo skontrolujte, či je pre 
vás masážna poloha príjemná, 
a potom postupne presuňte 
váhu smerom k masážnemu 
zariadeniu. Masáž by mala byť 
vždy príjemná a uvoľňujúca. 
Pokiaľ je masáž bolestivá alebo 
nepríjemná, prerušte ju alebo 
zmeňte polohu prístroja.

02	Zapnite masážne zariadenie 
stlačením tlačidla POWER. Po 
celý čas palpácie chrbta bliká 
na diaľkovom zariadení tlačidlo 
BODYSCAN. Po ukončení 
palpácie sa aktivuje masážny 
program „Shiatsu“. LED diódy 
indikujú práve používanú 
masážnu funkciu.

03	Vyberte si svoj masážny režim:

•	 SHIATSU: Kombinácia shiat-
su a rolovacej masáže apli-
kovanej na chrbát a šiju

•	 ROLLING: Rolovacia masáž 
aplikovaná na chrbát a šiju.

04	Vyberte si oblasť masáže:

•	 CELÁ ZADA: celý chrbát a krk
•	 HORNÝ CHYB: horná časť chrbta
•	 DOLNÝ CHYB: spod-

ná časť chrbta
•	 SPOT: pomocou šípok „hore“ 

a „dole“ vyberte konkrét-
ne miesto masáže chrbta.

05	Funkciu ohrevu zapnite alebo 
vypnite stlačením tlačidla HEAT.

06	Vyberte dobu (10 alebo 15 
minút). Pri výbere masážnej 
oblasti sa aktivuje automatické 
vypnutie, ktoré sa nastaví na 
15 minút. Stlačením tlačidla 
časovača je možné automatické 
vypnutie nastaviť na 10 alebo 15 
minút. 
Upozornenie: Ak zmeníte čas 
na časovači, začne odpočítavať 
znova od nuly. Aby ste zabránili 
prehriatiu prístroja, zvoľte maxi-
málnu dobu masáže na začiatku 
a počas masáže ju nemeňte.

07	Ak chcete masáž ukončiť pred 
koncom zvolenej doby, stlačte 
tlačidlo POWER. Masážna hlavica 
sa vráti do východiskovej polohy. 
Neodpájajte zariadenie od siete 
počas prevádzky. Po vypnutí 
zariadenia vždy počkajte nie-
koľko okamihov, než sa hlavica 
vráti do svojej východiskovej 
polohy.
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Čistenie
 údržba

01	Odpojte sedák od zdroja na-
pájania a počkajte niekoľko mi-
nút, než ho začnete čistiť.

02	Vyčistite ho mäkkou, mierne 
navlhčenou špongiou.

03	Nikdy nedovoľte, aby voda alebo 
iná tekutina prišla do kontaktu s 
podložkou.

04	Pri čistení ho neponárajte do 
kvapaliny.

05	Na čistenie nikdy nepoužívajte 
abrazívne čistiace prostriedky, 
kefy alebo riedidlá.

06	Pred opätovným použitím 
počkajte, až bude zariadenie 
úplne suché.

Skladovánie
Pokiaľ prístroj dlhšiu dobu nepou-
žívate, odporúčame ho uchovávať v 
pôvodnom obale na suchom mies-
te a nepokladať naň žiadne predme-
ty. Zariadenie môžete tiež zavesiť do 
šatníkovej skrine pomocou vešiaku. K 
tomu treba zasunúť vešiak do záves-
ného popruhu umiestnenom na boku 
zariadenia. Uistite sa, že používate 
stabilný drevený vešiak, ktorý unesie 
váhu zariadenia. Vyvarujte sa kontak-
tu s ostrými hranami a inými špicatý-
mi predmetmi, ktoré by mohli porezať 
alebo prepichnúť povrch látky. Neve-
šajte vankúš za kábel ručného ovláda-
nia alebo napájacieho kábla.

 Odstraňovanie problémov
 Problém  Príčina  Řiešenie

Masážne hlavice sa 
pohybujú príliš pomaly

Masážne hlavice sú 
vystavené nadmernému 
namáhaniu

Znížte tlak pri masáži

Masážne hlavice sa 
pohybujú iba v hornej 
alebo dolnej oblasti

Masáž bola aktivovaná 
iba pre určitú oblasť

Stlačením tlačidla celá, 
horná časť chrbta alebo 
dolná časť chrbta zmeníte/
rozšírite masážnu oblasť

Masážne hlavice sa 
nepohybujú

Zariadenie nie je zapojené Pripojte zariadenie 
a zapnite ho

Zariadenie nie je zapnuté Zapnite masážny prístroj 
pomocou tlačidla POWER 
Vyberte oblasť, ktorú 
chcete masírovať

Spustil sa systém ochrany 
proti prehriatiu, zaria-
denie je poškodené

Kontaktuje predajcu alebo 
popredajné oddelenie
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Technické údaje
•	 Označenie produktu: LA110318
•	 Napájanie: 12VDC, 2,5A

•	 Rozmery: 108 x 40 x 10,9 cm
•	 Hmotnosť: cca. 9,0 kg

 �Poradenstvo pri likvidácii odpadu
Celý obal je vyrobený z ekolo-

gicky bezpečných materiálov, ktoré 
je možné odovzdať vo vašom miest-
nom triediacom stredisku a použiť 
ich ako druhotné suroviny. Kartón je 
možné umiestniť do koša na recyklá-
ciu papiera. Obalovú fóliu odneste do 
miestneho triediaceho a recyklačného 
strediska. Akonáhle prístroj prestane-
te používať, zlikvidujte ho ekologicky 
av súlade s právnymi predpismi.

Obmedzená záruka
Lanaform poskytuje na tento produkt 
záruku na akúkoľvek materiálovú ale-
bo výrobnú vadu po dobu dvoch ro-
kov od dátumu nákupu, s výnimkou 
prípadov popísaných nižšie.
Záruka Lanaform sa nevzťahuje na 
spôsobené škody v dôsledku bež-
ného opotrebovania. Zároveň zá-
ruka nepokryje poškodenie spôso-
bené hrubým, nevhodným alebo 

nesprávnym použitím, nehody, po-
užitie neschváleného príslušenstva, 
zmeny vykonané na produkte alebo iné 
okolnosti akéhokoľvek druhu, ktoré sú 
mimo kontroly Lanaform. Spoločnosť 
Lanaform nemôže niesť zodpovednosť 
za žiadny typ značnej, nepriamej ale-
bo špecifickej škody. 
Všetky implicitné záruky týkajúce sa 
vhodnosti produktu sú obmedzené 
na dobu dvoch rokov od prvého dá-
tumu nákupu, pokiaľ je možné dodať 
kópiu dokladu o kúpe.
Po obdržaní vášho zariadenia Lana-
form opraví alebo vymení váš spotrebič 
podľa svojho uváženia a vráti vám ho. 
Záruka je platná iba prostredníctvom 
servisného centra Lanaform. Akýkoľ-
vek pokus o údržbu tohto produktu 
osobou inou ako servisným stredis-
kom spoločnosti Lanaform spôsobí 
neplatnosť tejto záruky.
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